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ARTICLE 1
1

SUBJECT MATTER OF PROTECTION

DEFINITION OF TRADITIONAL KNOWLEDGE

Facilitators’ Option (Convergent Text)

1.1 For the purposesof thisinstrument, “ traditional knowedge” [refersto] includesknow-how, ills,
innovations, practices, teachingsandlearnings[developedwithin atraditional context]/[developedwith an
indigenous peopleor local community]/[andthat isintergenerational]/[andthat ispassed on from generation
to generation].

1.1

Optional Additions to the Facilitators’ Text
(@) [isknowledge that isdynamic andevolvingand|
(a

(b) [resultingfrom intellectual activity]

(b)



(c) [andwhich may be associatedwith agricultural, environmental, healthcareand medical knowiedge,
biodiversity, traditional lifestylesand natural and genetic resources, and know-how of traditional
architecture andconstruction technologies]

(c)

(d [andwhich may subsist in codified, oral or other formsg]
(d)

(e) [traditiona knowmedgeis part of thecollective ancedtral, territorial, cultural, intellectual andmaterial
heritage of [indigenouspeoplesandlocal communities] beneficiariesasdefinedin Article2.]

(€) -

(f) [andareinalienable, indivisble and imprescriptible.]

(f)

Alternative

For the purposesof thisinstrument, traditional knowiedgeincludes [collectively] generated and preserved
from generation to generationor intergenerational know-how, skills, innovations, practices, teschings. [T hey
exigt or develop inter aliaby indigenousor local communities.]

CRITERIA FORELIGIBILITY

Facilitators’ Option (Convergent Text)

1.2  Protedion extendsto traditional knowledge tha is associaed with beneficiaries as defined in Article 2,
[collectively] generated, shared/transmitted and preserved[and[integral]/[closely linked]] to the cultural
identity of beneficiariesasdefinedin Article 2.

1.2

Optional Additions to the Facilitators’ Text

(@) [theuniqueproduct of orisdiginctively] associatedto the beneficiariesor
(a



(b)

(b)

(c)

(c)

(d)
(d)

(€)
(€)

(f)
(f)

9
(9

(h)
(h)

[integral]/[linked] identified/associatedwith [to] thecultural identity of beneficiaries

[not widely known or used outside the community of the beneficiariesasdefinedin Article 2, [for a
reasonable period of time]]

[not inthe public domain]

[not protectedby an intellectual property right]

[not theapplicationof principles, rules, skills, know-how, practices, andlearningnormally and
generally well-known]

whether thelist shouldbe cumulative or not (andthereforewhether toincludetheterm* and” or “ or”
after thenext-to-last itemin any list comprisingany combinationof (a) to(f) above)

@ ®

whether the provision should include a reference to ““generation-to-generation/“intergenerational”



